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Előfizetési dij. 
vidékekre pestán vagy helyben házhoz 

hordva: 
Egész évre Irt. 

Félévre .... 
Negyedévrre.e.e..s. 
Egy hóra helyben.. 1 
Vidékről egy hónapra előfzetést nem fogad- 

atunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

Ötször asbogott umene 
tere ökr. Bélyegdij minden hirdetés u 
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél külön k 

ményt is nyujt a kiadóhivai 

Hirdetéseket fölvesznek 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22) 

stein et Vogler Wi 
Wallisehzesse 

Nyilttéri csikkek 
garmond sora után 25 kr. zetendő 

szerkesztői szállás: ; : ! Ki dó-hi tal Az értékesb ezikkek dija atnak. É a vatal: 
Belkirály-uteza szeglet trencsin-vár 7. szám hová a lap szel- é jari : ötein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetés s 

lemi részét illető közlemények czimzendők. 7 ! Kéziratok nem adatnak vissza. 7 . küldendők. 

anai 

ELŐFIZETESI FELHIVAS 

„KEÉELE 
pelitikai és közgazd. napilap 

1874. második fél évi folyamára. 

KELET" előfizetési ára: 
Esgy őrvreee Ifrt 
Félévre. ; 1. 6 frt. 
Negyedévre .3 frt. 
Egy hóra Al ... 1 frt. 
Egyos szám ára.. . 5 kr. 

" A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről i 

előfizetést nem fogadhatunk el. * 

Az előfizetési pénzek, legezélszerübben pos 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe „üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET kiadóhivatala. 

hánspra 

Horvátország közigazgatása. 
Budapest, október ö. 

(A.) Horvát-Szlavonország ügyesenés üdvö- 
sen tudja értékesiteniazon uj aerát, mely reá néz- 
ve a horvát-magyar kiegyezési törvény revisió- 
ja óta beállott. Kormánya egész sorát a fon- 
tos törvényeknek készitette elő s az ország- 
gyülés siet azokat közkötelező erőre emelni. 
Igaz ugyan, hogy a horvátokra sokkal kedvezőb- 
bek a politikai viszonyok, mint reánk, de az is 
tagadhatatlan, hogy több tekintetben tulhalad- 

tak bennünket. Nekik nem kell deficittel küz- 
ködniök; ők készen kapják a pénzt szükség- 
leteik kielégitésére; nem kell vasuti subventiók- 
kal s sokféle más nagy pénzösszegeket elnye- 
lő dolgokkal bajlódniok; szükségleteik fedezésé- 
ről Magyarország gondoskodik. Mindez kétség- 
kivül igen nagy előny, de másrészt az is bi- 
zonyos, hogy ók ügyesen és nagy szorgalom- 
mal használják fel ez előnyöket s belpoliticai 
életők, összes közigazgatási és culturalis érde- 
keik emelése ügyében sok fontos teendőt vé- 
geztek. 

A tanügy terén egyetemet alkottak ; olyan 
népoktatási törvényt hoztak, mely több tekin- 

tetben jobb, mint a miénk s mely mindeneset- 
re kedvező alapul szolgálhat közoktatási ügyé- 

elő üzet tés után 

nek felvirágoztatására. Noha Horvátországban 
az osztrák jogi codexek vannak érvényben, a 
jogéletre is kiterjesztették már figyelmöket s 
különösen a kereskedelmi jog terén sok hibát 
és visszaélést kiküszöbölni iparkodnak. Jelenleg 
a közigazgatás gyökeres reformját inditották 
meg. Az országos kormány már néhány hó- 
nappal ezelőtt dolgozott ki idevonatkozó javas 
latot, mely azonban oly határozottan szakitott 
az egész történeti fejlődésre, másrészt oly ke- 
vés biztositékot nyujtott arra nézve, hogy ez 
administratiót jobbá vagy olcsóbbá teendi, hogy 
a magyar minisztertanács kötelességének érezé 
a horvát bánt a munkálat ezen hiányaira fi- 

gyelmeztetni. Figyelmeztető szavai nem marad- 
tak eredménytelenül: a javaslatok olyan módo- 
sitást tapasztalt, mint a minisztertanács óhaj- 
totta, minek folytán az ő felsége részéről elő- 
leges szentesitést nyert s a horvát bán által 
az országgyülés elé terjesztetett. 

Az uj javaslat külsöleg ragaszkodik ugyan 
a megyei szervezethez, a mennyiben fentartja a 
megyét mint közigazgatási kerületet, de az ad- 
minisztratiót magát tökéletesen kiveszi a me- 
gye kezéből s azt határozottan az államnak 
adja át. A javaslat a rideg centralisatión alap- 
szik; a közigazgatás minden tisztviselője a fő- 
ispántól az utulsó jegyzőig az államtól nyeri 
hivatalát s az állam nevében kezeli azt. Így 
Horvátország administratiója ezen törvény élet- 
be léptetése után kizárólag állami lesz s amaz 
évszázados történeti összefüggés, mely a mai 
napig a horvát és a magyar megye közt fen- 
állott, immár meg fog szakadni. Mindegyik kü- 
lön uton halad, ha ugyan hazánk nem látand- 
ja szükségesnek egykor majd azt tenni, a mit 

most a horvátok tenni készülnek. 

A belügyministeriumban legközelebb tar- 
tott enguéten igen szakavatott egyéniségek nyi- 
latkoztak a magyar megyei administratiónak 
államivá tétele érdekében. Kitünő és practicus 
szakemberek bizonyitották, hogy épen nálunk, 
a hol az államra annyi mindenféle feladat meg- 
valósitása várakozik, nem szabad az államtól 
ama hatalmat megvonni, melyet neki az ad- 
ministratió nyujt. A mig a közigazgatás hely- 
hatósági és nem országos, addig az mindig 
pázsiait állapotban marad. A horvátok már 

meggyőződtek az igazságról s most erélyes 
kézzel fogtak a munkához, hogy az állam ve- 
zetése alatt álló közigazgatási gépezet segélyé- 
vel az eddiginél fokozottabb mérvben mozdit- 
sák elő szellemi és anyagi jóllétök emelését. 
A horvát példa sikere kétségkivül nagy visz- 
szahatással leszen Magyarországra is; ha a 
kisérlet eredményre vezet, belőle az állami köz- 
igaztát hangoztató elesiny de fálortőtét tá- 

bor nálunk is uj erőt és bátorságot fog me- 
riteni. Naálunk az eszme még csak csirájában 
van, de amaz eredménytelenség folytán, mely 
hét év óta megyéink közigazgatási életét ki- 
séri, folyton tovább fog fejlöődni. Mindeneset- 
re nem kedvező és nem hizelgő reánk nézve 

az, hogy mig mi még a szűk körbe szoritott 
kikerekitési ügygyel is évekig vesződünk, Hor- 
vátország egész administratiójának gyökeres 
átalakitását, fejlődése elvének megváltoztatását 
minden nagyobb megerőltetés nélkül képes 
megvalósitani. 

- Szebenszék és város közgyülése oct. 7- 
dikén vette tanácskozás alá az állandó bizottsága ré- 
széről beterjesztett többségi és kisebbségi javaslato- 
kat. A bizottsági többség javaslata lényege közölve 
volt lapunkban; mindenben hasonlit az a „Tageblatt 

eligueje által fölállitott non possumus tanhoz; a ki- 

sebbség alkotmányos irányu javaslatterve a „Kelet" 

f. é. 224. számában jelent meg egész terjedelmében. 
A bizottsági többség előadja: Bruckner Vilmos 
ügyvéd, a kisebbségé: Preda János ügyvéd volt. 
Amaz más érvet nem tudott fölhozni saját szeren- 

csétlen gyártmánya mellett, mint azt, hogy mert hát 
több szebeni közgyülés már ugy nyilatkozott, hogy 
a szász egyetem beleegyezése nélkül az ország tör- 

vénybozásának a királyföld ügyeibe nem avatkozha- 

tik, tehát csupa következetességből a mostani köz- 
gyülés sem cselekedhetik másképen. A kisebbség ré- 
széről fölszólaltak dr. 

Préda és dr Nemes halomra döntvén Schreider 

Károly szász egyetemi jegyző és Lutsch szász ta- 
nár vizenyős indokaikat, melyeket Bruckner csecse- 
mője mellett fölhoztak. Valahányszor olyasmit ho- 
zott fől a kisebbség, mi a szász vatikán non pos- 
sumus elveivel nem egyezett, rögtön „Schluss*-t ki- 
áltottak az atyafiak, mert nem igen szeretik az iga- 

zat meghallgatni. 

Végül a közgyülés többsége a Bruckner féle 
csinálmányt fogadta el, mi ellen a kisebbség külön- 

véleményt jelentett be, melyet mielőbb közölni fogjuk. 

- Az 1869-ki katonai előléptetési szabályzat 
megszüntetésére vonatkozólag Koller báró, közös had- 
ügyér következő körrendeletet adott ki oct. 3-án: 
„Ő cs. és királyi apostoli felsége legkegyelmesebben 

elrendelni méltóztatott a cs. kir. hadseregben levő 

katonai személyek előléptetése iránti uj szabályzatok 

kidolgozását és mielőbbi előterjesztését. Az 1874. 

oct. 2.án kelt legfelsőbb elhatározás alapján soronki- 

vüli előléptetések az uj szabályzat életbelépte előtt 
csak akkor hozatnak javaslatba, ha az illető minden 
eltétel tökéletes teljesítéso utáb, rangfokozata szerint 

A 

„KELET" TÁRCZÁJA. 

A m.-vásárhelyi honvédtáborban. 
M.-Vásárhelyt, 1874. oct. 4. 

(B. G.) Szent-Mihály nyarápak verőfényes nap- 
sugarát a honvéd gyorspuskák szuronyai és a fényes 
huszárkardok tükrözik vissza s e visszatükrözött fény- 

ből kölcsönöznek a kedélyek is. Ez ideiglenes jó han- 
gulatnak is megvannak őszinte örömei, melyeket ál- 

dozatok árán szerzünk meg magunknak; némelyek 
órák hosszat futnak, fáradnak, csak hogy egy kis 
ágyuzáshoz, vagy sortüzeléshez jussanak, mások fel- 

áldozzák az otthon főzött, szájuk izére készitett jó 

étkeznek sebbel-lobbal, nagy hirtelen egy 

vendéglőben, nehogy elszalaszszák azt az élvezetes 

lelkesitő látványt, midőn egy nehány ezernyi főből 

álló honvéd hadtest a general-stáb előtt eldefilirozik. 
A legnagyobb rész azonban békességesebb látványon 
és mulatságon kap: kint a szabadban fölkeresi a 
honvédek táborozó helyét s ott keres magának olyan 
élvezetet, minőt - hite szerint - kevesebb fáradság- 
gal szerezhet. 

Az ut, melyen a városból a honvéd baradue- 
okhoz juthatunk, 
hosszu és fáradságos. 

Soha annyi élvezettel és tűrelemmel nem szittuk 
és nyeltük a sürün felszálló utczai port, min: e na- 
pokban. Ez ut tele van kimenőkkel és bejövőkkel, 
minden bérkocsi tiz helyett szaladgál s a város egyes 
részeiben levő csekély mozgalom, ez egy helyen ősz- 

olyan, mint a zarándokok utja, 

pontosul. Mikor aztán kiérűnk a szabadba, a por 

meg van ritkulya; s mint alamt amphibiumok, má- 

sodik elemünkbe, a tiszta levegőbe jutunk, előttünk 

zöld pázsitos, nagy térség terül el, közepén katonai 

rendbe állitott faépület-csoport emelkedik, előtte két 
zöldágas diszkapujáll, körüle sürün hullámzó néptő- 
meg zajong, melynek tarkaságában a vörős és kék 

szin a tulnyomó, a zajból sarkantyupengés, hegedü- 

zengés, klarinettsivitás hat füleinkbe; lépteinket meg- 
gyorsitjuk, sietünk, nehogy elveszitsünk valamit a 
látványosság okból. 

Kiérkezésünkkor nem fogadnak ismerősök, látunk 
ugyan imitt amott komoly és mosolygó arczokat, is- 
merőseink azonban most más helyen találhatók fíel. 

A gyepen, a laktanyák mellett, egy jókora néptömeg 

van összetőmörülve; a mint közeledünk e néptőmeg- 

hez, látjuk, hogy az egy sürü kört képez, melynek 

közepéből czigányzene és sarkantyupengés hatol ki. 
Itt vannak a mi ismerőseink is, féltékenyen őrzik 
elfoglalt álláspontjukat; a későn jövők hasztalan fo- 
lyamodnak udvariassághoz és könyökükhöz, alig, alig 
tudnak egy szerény, kis helyhez jutni, hanem aztán 
a legközelebbi láthatár a szorosan hozzájuk simuló 
szomszédokig terjed. 

A czigányzenét, sarkantyupengést, melyek egy 

összhangot képeznek, kiséri egy általános moraj, 
mely ebből a körből indul ki, a kör egyik részén 

azonban kevesebb zaj van s a tekintetek egyáltalán 
nem csak a tánczoló honvédekre, hanem egy magas 
daliás alakra vannak függesztve. Tábornoki egyenru- 

hában van, állát rövid szakál köriti, szőke bajusza 

hegyesre van pödörve, fogai közt kis egyenes száru 
pipa füstölög, s el-elmosolyodva nézi a honvédek tán- 
czát. Zenész és tánczos lelkesül, mert biszen a leg- 
első honvéd, József főherczeg hallgatja zenéjét és szem- 
léli tánczát. 

A főherczeg gyülpontját képezi az összes kö- 
zönség lelkesült rokonszenvének, a merre ő megy, ott 

van a tömeg. A mint félbeszakad táncz és zene s a 
- 

öberezeg. a honyédtisztek lakosztálya elébe jön, 

hamar a katonazenekar trombitái harsannak meg. 
Kik a táncz nézésével kielégitették kiváncsiságukat, 
azok sétálnak, egyes külön csoportozatokat alkotva 
beszélgetnek a honvéd hadgyakorlatokrol, a főher- 

czegről, mások pedig az éttermekbe vonulnak, hol 
teritett asztalok meilett kedélyes társalgás foly s 
honvédeink kellemes, néha kevés fáradtsággal kiviv- 

ható harczot folytatnak - a szép női szemekkel. 
A honvéd tiszti lakosztály előtt szép hölgyek 

ülnek, kik közzül nem egygyel folytat rövid társal- 
gást József főhercezeg. Ott vannak a honvéd törzstisz- 
tek közül néhányan, kikkel a főherczeg kedélyesen 
társalog s mindezeken kivül ott van egy sereg ki- 
váncsi; ezek a kiváncsiak halkan váltanak egy-két 
szót egymással; ennek vagy amannak a szép hőlgy- 
nek előnyére vagy rovására megjegyzéseket tesznek, 
egy-egy jó élcez végig szalad a halkan mulatozó tár- 

ságon s egy rész a legmegátalkodottabb türelemmel 
hegyezi füleit és lesi a főherczeg ajkáról a szavakat, 
melyek nagy részét, mielőtt József főherczeg közvet- 

len környezeténél tovább juthatnának, elkapkodja a 

pajkos egteli szél. A mit a szellő ott felejt, azt a 

kiváncsiak meghallják, emlékükbe vésik anynyira, 

hogy néha egyetlen szóból egész történeteket képpek 
beszélni. 

E közben a homály mind jobban-jobban elterül; 
az arczok vonásait már nem látjuk tisztán, legjobb 
ismerősünk előtt elmegyünk a nélkül, hogy most föl- 
ismernők őket. A zene megszünt egy időre s a za- 
jongást most már nincsen mi elnyomja; egy-egy nő 
ismerősünket vidám nevetéséről ismerjük föl, az egyen- 

ruha szinei beleolvadnak a nőttön növő homályba, 

a melyből a kardok fénye, a társalgók zaja, és az 
étteremből gyéren áramló világosság sugarak válnak 
külön. 
Kevés idő mulva egyes fénylő pontok, mint 

meganynyi bolyó tüzecskék jeleünek meg, s öszsze- 

vábbá minden tekintetben jeles voltát, ugy a m 

től kezdve uj adókönyvecskék állittatnak ki, 

a mennyiszer 10-50 forintig terjedhető pénzbir. 

Borcia, Hania esperes, 

az illető chargenál adszeresitett ténylages állom ny 
számának rangidósebb felébe léptettetett elő, ha - 

sitő sorozat szerkesztői, mint a véleményezők eg 
haneulas megállapitottik a 

Glhyezy Hálmán javaslata 
a közadók kezeléséről. 

Ghyezy Kálmánnak a közadók kezeléséről szó- 
ló javaslatát ismerteti folytatólag a „P. N. még 
pedig ez alkalommal azt a tervet, mely szól az egye- 
nes adók könyvezéséről és nyilvántartásáról, továbbá 
az egyenes adók befizetéséről, hehajtásáról és az 
végre rendelt közegekről. 

1875. január 1-jétől kezdve a folyó év adó 
elkülönitve könyvelendők az 1874. végével hátralé 
ban maradt adótartozásoktól. A folyó adóra 1 

ralékokra tett fizetések az eddigi adókönyvecskék 
iratnak. - Az adók könyvelését községekben a jeg 
zők végzik, városokban a városi adóhivataloknak 
házi pénztárból fizetett számviteli osztályai, illető- 
leg az adóügy kezelésével megbizott közegei. Ha a 
jegyző nem teljesiti teendőit a megszabott időben, 
akkor a szolgabiró, illetőleg alispán által annyi or, 

ban marasztaltatik el, szükség esetén helyébe m 
kaerő rendeltetik, melynek költségét, ha az ő hibája 
folytán történt a jegyző, ha munkahalmaz miatt ren- 
deltetett el, a község viseli; ismétlés esetében ajegy- 
ző elmozdittatik hivatalától. 

Minden egy-egy évre kivetett egyenes adó 
egyenlő részben fizetendő s minden évnegyed 
napján, tehát január, ápril, julius és october 1-én 
esedékes. A mig a folyó évi adókivetése be nem fe- 
jeztetik, az évnegyedes részlet a megelőző évi kiro- 
vás szerint fizetendő; a különbözet a következő ne- 
gyedben kiegyenlittetik. - A ki az évnegyed első 
havának végeig le nem rója adóját 87-os késed 
mi kamatot fizet. A kesedelmi kamat két krajc 
tesz azon összeg minden frtja után, mely az évn 
gyed első havának végeig le nem rovatott, azo 
esetben is, ha az illető adó az évnegyed vége előtt 
bármikor befizettetnék is. Ellenben ki az évnegyed 

* 
első havában a következő get vagy e 

önség által 3 yre adószedő választandó. Ez 
szi, bejegyzi s adózó könyvecskéjében nyugtá: 
adót; napi jegyzékét naponkint közli az adókönyv 
lővel a községi adó-főkönyvbe való vezetés vég 

táborban, borongó hives időben: 

hütené. 

Egy hirtelen b Ao zaja, azntán 
váncsiak csoportjának bomladozása, egyes s 
zások, tudatják mindenkivel, hogy a főherczeg 
vozott. a szél egyre hüvösebb és rohamosabb 
kiforditja a plaideket, földhőzvágja a kala 
- főként - hozza az esőt. A zene 

kbözönség pedig még csak m
ost lett 

mekbe vonult, más éye medig! bérkocsi 
végre, a harmadik rész l nekiindi 

időtöltések upén aanyiban 



a 
a melyben áll az állam adófo- 

lóforintjához. - Az államadó pén 

égi biró s jegyző s várospkban a polgár- 

mads orban, a visezkerevet, föntartása mel- 

ill a ektortá bűne alá esik. Törvényható- 

e Iruházott ós rendezett tanácsu városok 

ugyanazon egy adóhivatali kerületben leg- 

t egyenes adót fizet, köteles, az pedig, 

alább 100 frtot fizet, jogositva van, közvetle- 

ka az előző év vége előtt bejelentendő. Ezen 

dés Budapesten csak azon vállatokra terjed 

melyeknek igazgatósági székhelye vagy a magyar 

vagy az osztrák állam területén fekszik, de üzlete- 

ket a misik állam területére is kiterjesztik. 

(Folyt köv.) 

bályaiból. 

I. Ez iskolák czélja és köre. 

1.) Azipariskolák ezélja: megadni a város iparos 

nonczainak és iparos segédeinek a szellemi isme-. 

tekből is azt a képzést, a melyre nekiek - elvá- 

ott életpályájukért, de egyszersmind azért is, 

hogy majdan mint önálló polgárok, becsülettel felel- 

hessenek meg polgári kötelességeiknek - elkerülhetet- 

oktatást fogják pótolni azokra a tanonczokra és se- 

gédekre nézve, a kik - az eddigi mostoha időkért 

még az ugynevezett elemi vagy népiskolákat 

nyujtanak a nevezettek közül azoknak, a kik a leg- 

szükségesebb elemi ismereteket amaz iskolákban 

megszerezték ugyan maguknak, de magasabb tan- 

folyamot hallgatni már nem volt alkalmuk. Utóbbi 

értelemben tehát az ugynevezett jemétlő iskoláztatást 

gják ez iskolák pótolni. 

3.) Épen ezért, de különösen azért is, mert az 

-ki ipartőrvény 42-ik §-a c. pontja ezt határo- 

ttan rendeli, kötelessége minden iparos tanoncznak 

egész felszabadulási idejéig - pontosan feljárni 

ipariskola valamelyik osztályába. Tanonczokon ki- 

önként jelentkezés folytán - segédek, sőt 

valamelyik osztályát. 
II. Az ipariskolák beosztása. 

léjáró tanulók képzettségéhez s a benne tanitandó 

tárgyak mineműségéhez képest - legalább is 3 osz- 

tályból áll. Ezek közül az 1-ső osztályba azok 

anonczok osztatnak be, a kik még semminé- 

is valamilyenben, de irni és olvasni még sem 

dnak. A 2-ik osztály azok számára állittatik, a 

az 1-ső osztályt már végezték, vagy más uton 

szereztek magoknak anryi ismeretet, a mennyi
hez az 

ebbe való felvétel kötve van. Végre a 3-ik osztály 

azon iparos tanonczok, és segédek számára, a ki
k a 

osztályt - legalább is - kielégitő eredmény- 

1 végezték; vagy ha nem végezték is, de más 

már annyira haladtak, hogy ez osztályba való 

e tetésőkre - a kiállandó felvételi vizsgán - 

gz kezességet nyujtanak. 

A tanár. 

Regény. 

hta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

Huszonegyedik fejezet. 

(rolytatás.) 

zavak elánek most a felém csillámló fény-
 

gondolám, lehet egyedüli menekvésem e 

gből; de ámbár e hideg fény egy kis sugárt 

t felém, legkevésbé sem viditott fel, aztán nem 

tünt fel e menekvési ut, melyen szivesen 

fogom nem volt szolgálatot várni Vander- 

mem fordulhattam hozzá érdemeim 

ten hogy nincsen fog- 

munkára volt szükségem; s jelenleg leg- 

nagamnak pártfogását. Ez jól tudtam 

tal volt elérhető, ha kérem tőle; nem 

tán a kérés sértó büszkeségem s szoká- 

lenkezett, éreztem, hogy igen nagy enge 

olna az álokoskodás s öntulbecsléssel 

ogy tán egész életemre megbánhat- 

ást s 5 most nem álartan ajnek 

zzzte volt meg az ivet s 

a hur ketezt Csengettem 

Mvatalnál fizetni be adóját, a hol ez irán- 

ozsvári ipariskolák szervezeti sza- 

2.) A felállitandó ipariskolák részben az elemi 

sem látogathatták; részben pedig tovább-képzést 

még önálló mesterek is látogathatják az ipariskola 

4) Minden teljesleg beállitott ipariskola - a 

oktatásban sem részesültek, vagy ha részesül- 

5.) Mikor az igy szervezett 

bizottsága oda fog hatni, hogy városunkban 
város, a helybeli Kereskedelmi- és iparkamara és a 
magas kormány segélye mellett - legalább egy 
iparos szakiskola, vagy több - magasabb szakkép- 
zést nyujtó - tanmühely állittassék fel amaz isko- 

lák mellé s illetőleg azok betetőzésére. Ezek szerve- 
zésére - a maga idején - külön javaslat fog ké- 
szittetni. 

III. Az iskola tanterve. 
6.) A tannyelv városunk ipariskoláiban - -ki- 

vétel nélkül - mindenütt a magyar. 

.) A tantárgyak a következők: 
A) Az Iső osztályban. 

a) értelem gyakorlat; 
b) irás és olvasás, az irva-olvasás tanmódja 

szerint. 
E tárgyak tanitásával s illetőleg kezelése köz. 

ben arra kell törekedni, hogy a tanulók jó és biz- 

tos irásra tegyenek szert s tanaljanak meg folyéko- 

nyan és értelmesen olvasni; továbbá, hogy felfogá- 

suk, értelmök és előadási képességük oda fejlesztes- 

sék, hogy a mit olvasnak, értsék is s a mit meg- 

értettek és tanultak, arról élőszóval könnyen s a le- 

hetőleg szabatosan tudjanak számot adni. Végre 
megkivántatik, hogy e tárgyak tanitása közben a 

nyelvtani legelemibb ismereteket is közölje tanitvá- 

nyaival a tanitó s különösen ismertesse meg őket a 

helyesirás fontosabb szabályaival. 

ce) A rajz elemei, részint összekötve az érte- 

lem-gyakorlatok tárgyalásával, olyképen, hogy az 

abban ismertetendő könnyebb tárgyak és egyszerübb 

eszközök képét is lerajzolják a tanulók, és pedig 

vagy egyenesen a természet után, vagy pedig azon 

alakok után, a melyeket a tanár rajzol rólok a táb- 

lára; részint mint hallgatólagos foglalkozás, a mi- 

kor is az elejökben adandó minták után gyakorolják 

magokat a tanitványok a szabadkézi vonal-rajzban. 

Lesz e tárgyakra együtt és összesen hetenkint 

Dóra. 
b) számvetés; hetenként két órán. 

A tananyag itt: a 4 mivelt egészekkel, tize- 

desekkel és a legközönségesebb törtekkel; s tizedes 

törtek tárgyalása közben a méter-mértékek tüzetes 

ismertetése. 

E tananyagot azonban nem puszta számokban, 

azaz nem elvont péóldákban kell felmutatni, hanem 

gyakorlati s különösen az üzleti életből meritendők- 

ben kell feldolgoztatni. Kiválólag gyakorlandó a fő- 

beli számtan s ennek gyakorlati előnyeit az irásbeli 

müűveietekre is át kell vinni. A vezérelv itt tehát: a 

mi észből kiszámitható, azt csak eredményképen sza- 

bad papirra tenni, vagy táblára irni. 

Heti órák száma ez osztályban összesen 7. 

(Jegyzés. Minthogy az 1-ső osztályba részint 

egészen kezdők, részint már némi képzettséggel bi- 

rók osztatnak be: az ebbe járó tanulókat az illető 

tanár két csoportba osztandja s igy akként tanitand- 

ja, hogy a mig az egyik csoporttal foglalkozik, ad- 

dig a másiknak valami hallgatólagos foglalko- 

zást ad.) 
B) A 2-ik osztályban. 

a) Értelmező olvastatás és magyar nyelv A 

folyékony és értelmes olvasás teljes begyakoroltatása 

s a nyelvtan és helyes irás fontosabb szabályai is- 

mertetésének tovább folytatása és befejezése mellett, 

főfigyelmet fordit itt a tanitó az olvasmányok tárgyi 

értelmezésére. Ezzel s az ehez kötött magyaráza- 

tokkal tanitványai ismeretkörét bőviti s emlékezetét 

is gyakorolja. Utóbbi gyakorlásáért s azért, hogy 

tanitványait abban is szoktassa, hogy magokra ol- 

vasva, miket jegyezzenek meg, időnként az olvasó- 

konyv egye arabjait otthoni elv a 8 iletőles 

ipariskolák ltal 
rárosuok iparos tanonczai és segédei már elég ala- 
pos ismeret birtokába jutnak, ez iskolák felü elő 

tagulmányvsára is fölhagyhatja, de ezután a legki- 

zelebbi órán kérje számon tőlük: mit tanultak s 

hogy tudnák azt szabadon, de értelmes nyelven el- 

mondani. 
b) Gyakorlati irálytan. E tantárgy kezelését 

szabályok beemlezése nélkül egyenesen a gyakorlali 

levelezéseken kezdi a tanitó; leveleken kivül fogal- 
maztat és irat az órán, - vagy hagy ki, havonként 
legalább 2-szer, magán dolgozatnak - oly ügyira- 
tokat, a melyek ez üzleti életben a legközönségeseb- 

bek, p. o. nyugtákat, számlákat, teherleveleket, hir- 
detményeket, kötelezvényeket, áru-, munkabér és bér 

leti szerződéseket. Ezekről szólva s ezek fogalmazá- 

sát gyakoroltatva, igyekezni fog az illető tanár meg- 
ismertetni tanitványait az ezek szerkesztésére vonat- 
kozó legfontosabb törvényes rendeletekkel, az idegen 
nyelvekből s különösön a németből vett kereskedel 
mi műszók értelmével s legalább általános ismer- 
etést nyujt nekik a váltókról és s váltó-eljárás főbb 

lveiről is. 

Óraszám e két tárgyból hetenkint 3 óra. 
e) Gyakorlati számitástan és könyvvitel, csakis 

anayira terjeszkedve, a mennyire egy iparosnak a 
maga üzletében szüksége van. Röviden ismételve te- 

hát az 1-ső osztály tananyagát s a közben megis- 

merkedve a méter mértékkel, tanulni fogja ez 0sz- 

tály a számtanból: az egyszerű és összetett hármas 

szabályt, a lánczszabályt, kamatszámitást, társasági 

és vegyitési számitásokat; a mértanból: a terület- 

és köbtartalom számitásból a legközönségesebbeket. 

A könyvviteltanból: a leltár, pénztárkönyv, napló és 

főkönyv ismertetése mellett a bérkönyvet és az 

anyagszereket elleaőrző skontrot Ezek tanitása is 

folytonos irással lesz összekötve. Heti óraszám 3. 

d) Szabad kézirajz hetenkint 2 óra. 

Heti óraszám ez osztályban 8. 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, oct. 7. 1874 

A távirda Berlinből olyan esemény hirét hoz- 

za, mely lehetetlennek látszanék. ha nem hivatalos 

alakban érkezett volna. A német kormány elfogadta 

Arnim grófot, ki előbb az északnémet szövetség nagy- 

követe volt a curiánál s a zsinat idején igen kiváló 

szerepet játszott, a nagy háborun után pedig a né- 

met császárságot a franczia köztársaságnál képvisel- 

te s ezen minőségében mind a békealkudozásokban, 

mind a későbbi tárgyalásokban Bismarck herczegnek 

ugy szólván jobb kaze volt. Azóta a jó viszony a 

birodalmi kanczellár s Armin ur közt teljesen meg- 

szakadt; a zsinat ügyében igen éles hirlapi polemia 

fejlődött ki a két államférfiu közt és Armin gróf- 

nak, kit a hivatalos lapok azóta minden alkalommal 

igen hevesen meg szoktak támadni, vissza kelle vo- 

nulnia a diplomatiai pályáról. A gróf több hónapon 

át mint magán ember élt birtokában s vasárnap 

délben Nassau-Haidei kastélyába elfogtatott s bőr- 

tönbe vitetett. Ugyanez időben itt s a gróf berlini 

palotájában, valamint Arnim-Boitzenburg gróf laká- 

sán Berlinben házmotozás tartatott, de eredményte- 

lenül. 
Hogy e roppant sensatiót keltő eseményre mi 

szolgáltatott indokot, azt az eddigi táviratokból még 

határozottan nem tudhatni. Egy távirat azt mondja, 

hogy Arnim gróf nem akarta Bismarcki herczeg ne- 

hány imagánlevelét kiadni. Berlini lapok ellenben 

azt állitják, hogy Arnim ur fontos államiokiratokat 

sikasztott el. Ez utóbbi, ugy látszik, valószinübb, 

minthogy a házmotozás és elfogatás birói határozat 

alapján történt. Azt pedig alig lehet föltenni, hogy 

egyszerű magánlevelek ki nem adása miatt egy po- 

rosz biróság olyan kiváló egyén elfogatását fogná 

elrendelni, a minő Arnim Harry gróf ur volt. Az 

lemiára fog alkalmat nyujtani. Tulajdonképeni jel 
tőségéről azonban mindaddig nem lehet határozo 

állahdóan hadihajót tart az olasz fengorpar 

esemény kétségkivül sok eemmentálra és lirapi 

itéletet hozni, mig a törvényszéki eljárás folyam 
és eredményei közzétéve nincsenek 

A fr anezia megyei választások vasárnagp 

a polgárok igen élénk részvétele mellett mentek vég- 
be. A kormány hivatalos táviratai szerint egészben 
véve a monárchisták mémi előnyöket vivtak ki. Hog 
azonban az előnyök nem valami jelentékenyek, azt 
a távirat is elismeri. Nantes, Montpellier, Lyon, Lil- 
le, Bordeaux s több más nagy városban a köztársa- 
sági párt fényesen diadalmavkodott. 

Gironde, Seine Inferieure és Heute CGaronne 

megyében viszont számos monárchista jutott be a 

bizottságba. Sok megyében a szavazatok annyira 
szótforgácsolódtak, hogy uj választást kell tartani. A 
legujabb sürgönyök összesen csak 170 választási 
eredményről hoznak jelentést, ezek nagyobbik fele a 

monárchisták javára ütött ki. Aumale herczeg Oise 
megyében választatott meg; Corsica szigetén hir 

szerint 1Napoleon Károly herczeg diadalmaskodott 

Napoleon Jerome, a vörös herczeg felett. A válasz- 
tások végeredményét csak nehány nap mulva lehet 
constatálni. 

A franczia kormány végre visszahivta az „Ore- 
nodue' hajót, mely csaknem négy évig ezirkált a 

olasz vizeken Civita Vecchia körül. Az olasz kor- 
mány régóta igen rosz neven veszi, hogy Franczia- 

hajó hazahivását. Az „Orenodue" ott időzése csak- 
ugyan nem volt egyébb, mint czéltalan demonstratió, 
mely a pápának nem használt, Francziaországnak pe- 

dig folytonos kellemetlenséget okozott. A hajó visz- 
szahivását a pápa és Mac-Mahon tábornagy köztle- 

vélváltás előzte meg s maga a pápa belátta és elis- 

merte, hogy a franczia kormány helyesen cselekszik, 

midőn a hajót hazarendeli. A félhivatalos távirat, 
mely ez ügyben érkezett, azt is megczáfolta, hogya 
pápa bármi olyan nyilatkozatot tett volna, mely 

Olaszországban maradására vagy onnan való távozá- 

sára vonatkoznék. 

Az olasz miniszterek szept. 30-án, közös 
tánácskozás tartása végett Elorenczbe érkeztek. A 
minisztertanács először is Vilmos császár olasz ut- 

jának eshetőségével foglalkozott. A német császár 

erre nézve még nem határozott ugyan, de valószini- 
nek tartják, hogy nem sokára megvalósitja ezen rég 

táplált szándékát. Utja azonban, hir szerint, csak 

Milanóig fog terjedni. Ezenkivül a minisztertanács 

azon beszédet tárgyalta, melyet Mingetti gr. 
miniszterelnők választói előtt Leguanoban tartani 

akart. 
Mingbetti ur oct. 3 án futazott választói köré- 

rébe s másnap egy lakoma alkalmával mondá el be 

szédét, mely minden tekintetben kormány programm 

jelentőségével bir az uj választásokkal szemben. 

Minghetti kijelentette, hogy most a [politikai egység 

kivivása után az első feladat a pénzügyi egyensuly 

helyreállitása. Az 1875. évi összes defictt már csak 

54 millió lirát teend; ebből is fedezve lesz 32 mil 
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lió a vaspálya egyezmény e uj adók által. A többi il 

22 millió fogyasztási adók és vámjövedelmek által 

fog fedeztetni. Ezek folytán a miniszterelnök remény- 

li, hogy uj adók nélkül is boldogulhatni fog, de 

csak azon föltételtel, ha a parliament uj kiadásokat 

meg nem szavaz, mert ez esetben ismét uj adó- 

emelés lesz szükséges. Ma a jövő pémzügyi te 

kintetben is biztositottnak látszik; a mi még 

hátra van, azt szélszerű adóreform segélyével el le- 

het érni. 

Azután a miniszterelnök előadta, hogy nehány 

tartományban közbiztonság annyira veszélyeztetve 

családostól elutazot Östnüébe menfek - nem 

tudni mikor jönek haza. Ott hagytam látogató je- 

gyemet s hazatértem. 

Huszomkettődik fejezet. 

Ezóta egy hét telt el; elérkezett a jour des 

noces (menyegző napja); Sz. Jakab templomába 

szentesitették az uj házasok szövetségébt; Zoraida 

kisasszonyból lett Pelet asszony született Reutter; 

s ez átváltozás után félórával, a „boldog pár" a 

mint a hirlapi frázis szóla, utban volt Páris felé, 

hol előre kicsinált terv szerint voltak töltendők a 

mézes heteket. Az ezt követő napon én is elhagy- 

tam az intézetet. 

Személyem és vagyonom (nébány könyv és ru- 

hadarab) könnyen el lettek szállitva egy szerény kis 

lakásba, melyet ugyanazon utszában nem messze fo- 

gadtam volt előre. Fél óra alatt ruháim rendezve 

voltak a ruhatárban, könyveim egy polozra, s a köl- 

tözködés" be volt fejezve. 

Nem éreztem volna e napon szerencsétlennek 

magam, ha egy más tájdalom nem emészti szivem 

-legyőzhetlennek tetszó vágy a Szüz Mária utczába 

menni, legyőztem ez érzelmet, de izgatottá tett azon 

szilárd elhatározás, kerülni amaz utczát mind addig 

mig csak el nem cszlik kinézéseimról a kétely ko- 

mor köde. 

Szép septemberi est volt, nagyon enyhe és 

csendes; nem volt semmnai dolgom; 

Jól tudtam, hogy ez órában Fraucis is fel 

van már mentve napi foglalkozása alól; elgon- 

doltam, hogy hátha ó is vágyakozhatik tanitója utánm, 

halk susogással kezdett egy regét beszélni még re- 

mélhető örömök élvezéséről. 
Irás vagy olvasás mellett fognád őt találni, 

-szólék magamban - szépen leülhetsz meliéje s 

azért nem szükség nyugalmát helytelen izgalmak 

által megzavarnod; nem kell rendkivüli magadvi- 

seleted vagy szokatlan szavaid által zavarba hoznod 

őt. Légy olyan hozzá, mint eddig voltál, nézd át 

iratait, űügyelj reá mialatt olvas, mond el neki hibáit, 

vagy dicsérd meg nyugodt hangon; ismered hatását 

mindkét eljárásodnak; ismered mosolyát, ha őrűül, 

szemének gyors pillantását, ha neheztelés izgatja fel. 

Birod a titkot tetszésed szerint, bármely kifejezést 

varázsolni arczára s kedvedre választhatsz e bájos 

különlegességek között. Hallgatva fog melletted ül- 

ni, mig csak kedved lesz beszélni hozzá; varázsha- 

talmat birsz felette gyakorolni; a mily eszes és be- 

szédes ő néha, kedved szerint lezárhatod ajkait, s 

tényes szemeit gyanakvó tartózkodás fátylával vonni 

be; de azt is tudod, hogy nem csak egyhangu sze- 

lid engedékenységből áll kedélye; különös, sajátos 

gyönyörrel szemlélted néha, hogy mily erélyesen 

tartanak igényt arra, hogy helyet foglaljanak, ér- 

zelmei közölt s arczkifejezésén, a haragos felindulás, 

gúny, szigor és elkeseredés: tudod, hogy csak keve- 

sen tudják őt ugy kormányozni, miként te, és hogy 

jelleme, megtörhetnék ugyan a zsarnokság s igazta- 

lanság nyomása alatt, de meghajolni soha nem fog- 

na, mig okosság és szivbeli hajlam, puszta intéssel 

is képes volna őt vezetni. Kisértsd meg most ezek 

hatását. Menj - hisz ezek nem szenvedélyek, köny 

nyü lesz bánni velők. 

én jól tudtam, hogy vágyom ó utana. A képzelet 

este felkeresve Francist, csendesen, nyugodtan ülni 

De én nem akarok menni - feleltem az édes 

kisértőpek. - Minden férfi ura önmagának bizonyos 

pontig, de azontul nem. Vajjon képes volnék-e ma 

mellette s csak egyedül az ész hideg szavával s a 

puszta barátság szivélyes hangján szólani hozzá ? 

„Nem" - volt rövid felelete ama forró szere- 

lempek, mely elfogta egész valómat s kezdett ellene 

mondani az okosságnak. 

Az idő megállani látszék, mintha. a nap nem 

akarna ma lehanyatlani; órám hallatá egyhangu ke- 

tyegését, de a mutató mintha megbénult volna. 

„Minő forróság van - szólék hangosan, fel- 

szakitva egyik ablaktáblát, mert valóban tán aoha 

nem érezten magam ily lázas állapotban. Midőn a 

közös lépcsőn lépteket hallék felfelé jönni, önkény- 

telenül kérdém magamban, ha vajjon e másik lakó 

is, ki most szobája felé halad, ép oly zavart kedé- 

lyü-e s életbeli állása neki is oly bizonytalan s in- 

gadozó, mint enyém, vagy pedig biztos segélyforrás 

nyugalmát élvezi s nem rabja a szenvedélyeknek? 

De mi ez? személyesen jön-e, e gondolatban felve- 

tett taiányt megfejteni nekem ? 

Valóban kopogtatott - az én ajtómon; ezzel 

élénk sietséggel felrántotta azt s mielőtt csak időóm 

lett volna is „tessék elmondani, átlépte küszöböm 

s becsukta maga után az ajtót. 
(Folytatása következik.) 
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an, hogy azt a meglevő törvényekkel fenntartani 

mnem lehet. A kormány nem fél ugy
an sem a vőrös, 

sem a fekete kisértettől, de a néhol fennálló orgyil- 

kos szövetségek llen rendkivüli intézkedéseket fog 

a parliamentnek javasolni. A miniszterelrők végül 

arra hivta fől a polgárokat, hogy csak olyan kép- 

viselőket válaszszanak, a kiknek határozott eszméik 

vannak s a kik az eszméket érvényre emelni képe- 

sek. Minghetti ur e programmbeszéde nagy tetszést 

aratott. 

táviratot hoz, mely art állitja, hógy a kormány uj 

összeesküvésnek jutott nyomára. Ez összeesküvés fe- 

je állitólag Karagyorgyevics herczeg; czélja a mos- 

tani uralkodó ház megbuktatása volt. Számos elfo- 

gatás történt és sok fegyvert confiscáltak. A köz
rend 

azonban sehol sem lőn megzavarva. 

A „KELET" magán-távirata. 

Érkezett, octob. 8. 10 ő. 25 p. d. e. 

Királyunk tegnap Bécsbe érke- 

zett. A magyar kölosönre valameny- 

nyi helyen oly tömegesen érkeztek
 

Aaláiírások, hogy a subsoriptiot már 

tegnap délelőtt berekesztették; Bu- 

: dapesten aláiratott 3 millió, az 

aláírás tehát fényesen sikerült. 

Kolozsvár, oktob. 7. 1874. 

Lapunk t. előfizetőit tiszte- 

lettel kéri a kiadóhivatal, hogy a 

következő évnegyedreelőfizetéseiket 

idején megtenni szíveskedjenek, mi- 

vel fölesleges példányokat nem nyo- 

mathat. 

- Józset főhercaeg ő fenségének M.-Vásár- 

"helyi utja érdekes mozzanatokban bővölködik. A her- 

czeg bérkocsin hajtatott be a „Transilvánia" szál- 

lódába, hol különben az első emelet ő fensége ré- 

szére volt fenntartva, de itt sem állapodott meg, s 

a vendéglős azon tiszteletteljes értesitésére, hogy ő 

fenségét holnapra vártuk, nevetve mondá: „tudom, 

nagyon jól tudom, de nem vesztegethetjük az időt! 

ki Koronka felé a gyakorlatra, az ott gyakorló hon- 

védség nem kis meglepetésére és örömére. A főher- 

czeg a legnagyobb figyelemmel vizsgált meg min- 

dent, a gyakorlatnál egyes mozdulatok hibás voltára 

is megjegyzést tett, de általában nagyon meg volt 

elégedve a katonaság éberségével, gyors mozdulatai- 

val, a szigoru fegyelemmel, a tisztek loyalis bánás- 
módjával, és elismerését is fejezte ki a tanusitott 
előhaladás felett. A legénység egyes tagjai dicsére- 

tes viseletét is észrevette, s nem késett azoknak elis- 
merését egyenkint velők tudatni, s tőlük egyebekről 
is kérdezősködni, igy ha meg vannak-e elégedve az 

ellátással, stb. Figyelme oly aprólékosságokig kiter- 

jedt, hogy egy-egy igen vastag bakkancsra is meg- 

ijjegyzést tett, hogy az sérülést okozhat; egy másik 
közvitéznek fegyverét próbálta meg, és az azon lévő 

hibát sajátkezüleg igazitva helyre, „megigazitva 
Aadom vissza" válaszszal adtaát. A gyakorlatról visz- 

sza egy közhuszár lován jött, midőn Graef altábor- 
nagy a maga reservában tartott lovát akarta átadni, 

József főherczeg oda nyilatkozott, hogy: „ha a hu- 
M szár el tud rajta ülni, el tudok ám én is !17 A ba- 
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rakoknál a főherezeg megérkezése napján, s más- 
nap zeneestély volt, melyen a katonai zenekar mű- 
ködött. Érdekes volt, midőn a főherczeg ő fenségé- 
mnek, ki mindkét estélyt magas látogatásával tisz- 
telte meg, a készülőben lévő diszkapukat mutatták, 

melyek holnapra várt megérkezésére készittettek, a 

főherczeg mosolyogva mondá: „hiszen épen azért 
jöttem korábban, hogy én is segithessek önöknek" 

éljen József főherczeg! A zeneestélyen nők virág- 

csokrokkal fogadták ő fenségét, mit ő igen szivé- 
lyesen megköszönt és többekkel röviden társalgott. 

0 

A honvéd legénységet, a főherczeg jószágá- 
ról dobozokban hozatott jó magyar káposztával és 
hussal vendégelte meg nemcsak, hanem levitette az 

az első czigány zenekart, és a legénység pár percz 
alatt tánczra kerekedett, a főherczeg ő fensége pe- 
dig beállott közibök, s jókedvüem nézte a csárdá- 
sok" lejtését végig, maga is többször bokázván. A 
legénység kedve nőttőn nőtt, rá gyujtottak az isme- 
retes notára: 

Kossuth Lajos azt izente, 

Elfogyott a regimentje" stb. 

A főherczeg mindezt örömmel hallgatta, sőt az 

egyik huszár széles jókedvében a lábára taposván, 
egyik tiszt rendreutasitására is azon választ adta, 
hogy hagyják el, hiszen most mulatnak. „A veres, 
fehér, zőld lobogó lengett a sátor tábor felett, s a 
tanyák is mind nemzeti szinre festvék. Jól esik a 
szemnek, hát még a szivnek 14 

- A kir. igazságügyminiszter a n.-sze- 
beni kir. törvényszékhez végrehajtóvá Philp Gusz- 
táv preszákai körjegyzőt nevezte ki. 

A ,Times" oct. 2-áról Belgrádból egy 

Feladatott Budapesten octob. 8. § 6. 48 p. d.. 

tatás. 

dolgunk vanő és azzal a bérkocsin tovább hajtatott 

A diszkapuk felirata ez: „üdvözlünk cs. kir. fenség, 

rintot. Az igazgató 1874. január 1-től 

152 ügydarabot intézett el. 

- A kolozsvári m. kir. tud. egyetemen az 
187/,-ik tanév ünnepélyes megnyitása f. oktb. hó 
12-re, mint ezen kir. tudomány egyetemet megala- 
pitó törvény szentesités napjának évfordulójára d. előt- 

" 

ti 11 órára lévén kitüzve, erre az egyetemi tanács 
az egyetemi polgárságot és az érdeklődő t. cz. közön- 
séget tisztelettel meghivja, Az ünnepély a követke- 
ző rendben fog megtartani: 1. A lelépő nagys. Rec- 
tor, dr. Machik Béla ur számoló beszéde a lefolyt 

1878/, tanévről. 2. Az 1874/. tanévre választott 
nagys. Rector, Finály Henrik programm beszéde. 3. 

A bölcsészet-, nyelv-, és történettudományi kar de- 
cánja Szamosi János ur „A női jellemek Sophocles 

tragoediáiban* értekezése. Az ünnepély helyisége a 
a városi redoute terme. A kir. tudomány- egyetem 

tanácsának folyó oktober 5-én tartott 1-só rendes 
üléséből. Kolozsvártt, 1874. oktéber 6-án, Finály 

Henrik, e. i. rector. . 
- Fogarassy Mihály erdélyi püspök ur ő 

nmltga szombaton városunkba érkezik s vasárnap d. 

előtt fel fogja szentelni a szt. péteri templomban az 

uj oltárt. 

- Az ujjászervezett ipariskolák még e hó 
folytán városunkban is megnyilnak. Ez alkalomból 

a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara az alább 
következő felhivást intézte városunk iparosaihoz; a 

melyet, midőn egész terjkdelmében közzéteszünk, 

melegen ajánljuk ez iskolák lelkes felkarolását 

érdekelt polgártársaink figyelmébe. A felhivás igy 

hangzik: Az ipar egészséges fejlődésének egyik 

alapföltétele a gyakorlattal párosult elméleti ok- 
Általánosan ismert sajnos körülmény, hogy 

nálunk az giparos tanonczok több mint fele ré- 
sze a legszükségesebb elemi ismeretekkel sem bir, a 
másik felének meg nincs alkalma az iskolában szer- 
zett igmereteit alkalmas módon gyarapitani. E hiá- 
nyon segitendő, alólirt kereskedelmi és iparkamará- 

nak régi törekvése Kolozsvártt az iparosok számára 

rendszeres esti és vasárnapi iskolákat állitni. A ma- 
gas kereskedelmi ministerium kérésünknek kegyes 
volt e czélra 1500 frt évi segélyt nyujtani s e ka- 
mara a városi hatósággal kezet fogva az ipariskolá- 

kat f. évi oktober hó folytán megnyithatni reméli. 
Miután erről Kolozsvár iparosait előre is értesiteni 
kivánjuk, tesszük ezt azon reményben, hogy minden 
iparos örömmel fogja üdvözölni ez intézkedést, a 

mely ohajtott alkalmat nyujt az iparos segédmunká- 
sok elméleti oktatására, mert mindenki be fogja 
látni, hogy értelmes segédmunkásokat az ipar gya- 
korlati fogásaira is könnyebb megtanitni s az ilye- 
nektől sikeresebb munkát, több szorgalmat és rend- 

szeretetet várhatni; a közérdekü czél szempontjából 
reméljük s hisszük továbbá, hogy minden iparosmes- 

ter ez iskolák ügyét tehetsége szerint elő fogja 
mozditani s jelesen tanonczait, segédeit nem csak ol 
nem tartja azok látogatásától, de az előadások szor- 

galmas és pontos hallgatására s a tanulásra rászo- 

ritja. Végül ki kell jelentenünk, hogy a m. minis- 
teriumtól, a városi hatóságtól s e kamarától ez isko- 

lák fentartására nyujtott segély csak egy részét fog- 
ván fedezni a szükséges kiadásoknak, arra is számi- 

tunk, hogy az ipar-társulatokon kivül egyesek is - 

a mint már előlegesen is történt, - tehetségükhöz 
mért pénzáldozattal fogják segélyezni ez intézetet, a 
mely kizárólag városunk iparának fejlesztése érde 
kében indul meg és lesz fentartva. Erre pedig any- 
nyival inkább kell számitanunk, mert a m. minis- 

rium évi segélye attól van feltételezve, hogy Kolozs- 
vár iparosai felfogván az ügy fontosságát, az iparis 

kolákat a még hiányzó költséggel segélyezni és azok 

sikerét biztositni készek lesznek. A megnyilandó 
ipariskolák szervezetének alapszabályait ide csatol- 
juk, a melyek az intézet szervezetéről, a tantárgyak- 
ról stb. a szükséges részletesebb felvilágositást fog- 
ják nyujtani. Kolozsvártt, oct. 2-án 1874. A keres- 
kedelmi és iparkamara Finály H. Lajos, elnök. 
Gámán Zsigmond, titkár. 

- Egy Boldizsár György nevezetü egyén teg- 
nap éjjel, a mint a mezőre kiment, belopódzott a 
Hólya hegyoldal egyik szőllőjébe, s midőn a pász- 

tor zálogadásra szólitá föl a jogtalanul szőllőbe tola- 
kodót, nem csak megtagadá ezt tőle, hanem durva 

gőggel le is szidta a kötelességét teljesitő pásztort. 
Utóbbi sem vette hát tréfára a dolgot, s fegyverét 

levéve vállóról czélba a vette férfiut. A fegyver eldör- 
dült s a férfiu összeomlott. A golyó jobblábán ment 
keresztül, még pedig oly veszélyesen, hogy életéhez 

kevés remény van. 

- Hymen. Kollman hadnagy tegnap vezette 
oltárhoz Benel Amália k.a.-t, Benel János főharmin- 
czados urnak kedves leányát. Ferenczy József ko- 

lozsmegyei aljegyző pedig szombaton tartja esküvő 
jét Filep Ida k. a.-1, Filep István közbecsülésben 
álló derék polgártársunknak ritka műveltségü leá- 

nyával. Őszinte szerencse kivánatunkat e frigyekhez. 

- A dévai m. kir. állami tanitó-képezde ér- 
tesitőjét az 18723/4-ik tanévről vettük. Az igazgató- 
tanács áll 8 tagból, s 1873 jun. 20-tól összesen 11, 

a tanári kar pedig összesen 24 ülést tartott. Az in-. 
tézetbe 1872/.-re felvétetett 59 növendék; ezek kö- 
zül 32 magyar, 27 román; vallásra nézve ev. ref. 

30. g. keleti 15, g. cath. 10, rom. cath. 4. Az ösz- 
szes ifjuságból meghalt 1, kizáratott 1, önkényt ki- 
maradt 3. Az intézet 1878/,-ben kiadott 11 ezei fo- 

sept. 8-ig 

- K.-Vásárhelyt Vitályos Lajos törvényszé- 

ki végrehajtónak neje a mult héten ágyában meg- 

. " 
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kertben voltak. A gyana a néhainak fiát terheli, 

Kit atyja kicsapongó élete miatt a háztól kitil- 
tott. . . . 

- Antal Mária Marosi Gergelyné a maga és 
kis leánya nevében, a mély fájdalomtól leverten tu- 

atyja, a székely-kereszturi unitárius középtanoda 

reggel 7 órakor életének 41-ik, boldog házasságának 

11-ik, tanárságának 16-ik évében több évi gyengél- 
kedés után tüdővész következtében megszünt élni. 

Áldott legyen az igaznak emlékezete! Hült tetemei 
f. hó 7-én délután 3 órakor helyeztettek Székely- 

Kereszturon a végnyugalomra. Székely-Keresztur, 

1874. oct. 5-én. 

- A király kiséretét meglopták. Mult szom 

Mondel szárnysegéd köpenyét a vágásba az utra le- 

tétette, gondolván, hogy a tábornoknak a lénián kell 

jönnie és arra szüksége leend; ő felsége állást fog- 
lalván, visszaküldte a kocsit és utóbbi hoppot kiál- 
tani hallván, az irányban hajtott. A tábornok a fel- 

öltőt kereste a kocsiban, de miután a kocsistól meg- 

tudta, hogy köpenyét ő felsége az utra tétette, azon 

helyre bajtatott vissza, de már hült helyét találta. 

A király jóizüt nevetett az akaratlanul előidézett 

trófán, mi annyival is inkább tréfának nevezhető, 

mert a gödöllői járás derék osendbiztosa, Szontagh, 

masnap már megkeritette az elveszett köpenyt, mely 

a valköi gyalogpostás 
tetett el. 

- Megható, a nagy nap emlékéhez méltó 

imposans ünnepélylyel ülte meg Arad e hó 6-án a 

vértanuk negyedszázados évfordulóját. Reggel 6 óra- 

kor nagy riadó volt az ébresztő. 8 óra után a vá- 

rosligetből indult meg a nagy számra növekedett 

menet, a minorita atyák templomába, hol nagy fény- 

nyel volt diszitve a ravatal, a szabadságharczra em- 

lékeztető jelvényekkel. Mise alatt Haydin nagy ,S" 

zenéje adatott elő. Gyoroki plébános rövid hazafias 

hatásos szónoklatával sok hölgy szemébe csalt könyet. 

A templomban testületileg megjelentek megye, vá- 

ros, törvényszék, pénzügyőrség, számos egyletek, kö- 

zeli községek küldöttei. Uj honvédek 8 tiszt által 

voltak képviselve. A ravatal körül 13 debreczeni 

régi honvéd állott, mindegyike a kivégzettek egy-egy 

arczképét tartva diszes koszoruval kezükben. Virá- 

gokat budapesti kertészek, virágárusok adták; a sza- 

lagokat több hölgy. Mise után diszes menet volt a 

félórányira fekvő kivégzési helyre, a régi czél, s 

szabadságharczi templomi gyászlobogók alatt. Nagy- 

szerű látvány volt, a mint a roppant számu menet 

ki haladt harangzugás s zeneszó mellett. A házak 

nemzeti gyászlobogókkal, s fátyollal voltak diszitve. 

Mintha csak népvándorlás lett volna A menetet meg- 

előzőleg sürüű tömegek vonultak ki, 10-12 ezerre 

tehető a jelenvoltak száma. Képviselve volt minden 

vallás, nemzetiség. Hólgyek nagyobb része gyász- 

ban. Lélekemelő látvány, mily nagyszerü a kegye- 

let országos ünnepélye! Verőtényés idő kedvezett. 

A nap hevét gyenge felhő fogta föl. Az uj emlék- 

kőnek a régi szolgál talapzatául. Koszoruk, zászlók 

disziték a gyászos helyet. A gyászos helyen a Hym- 

nus eléneklése után Feleki, Jókai prologját szavalá, 

követé tiszti beszéde, melynek politikai része elma- 

radhatott volna, mert kedvezőtlen hangulatot keltett. 

Degré beszéde zárta be az ünnepélyt, melegen hang- 

csatákat látott szemek is sürüű könyben usztak. Ez- 

zel az ünnepély legszebb rendben véget ért, Bákó- 

házban este diszelőadás, II. Rákóczy fogsága. 

- Tüzeset. Beszterczéről irják: E hó 2-kán 

virradó éjjel Besztercze külvárosában tüz támadt, mely 

három faházat hamvasztott el. A tüz éjfél tájban 

keletkezett, még pedig ismeretlen okból. Még azt 

sem lehet bizonyossággal tudni, a város melyik ré- 

szén tört ki először a láng. Azonban egy szervezett 

az oltási buzgalom sok kivánni valót hagy hátra. 

Rablógyilkosság. F. évi augustus 9-én 
vagy 10 dikén egy Szász-Régen melletti faluból való 

fuvaros illő jutalomért nebány zsidónak Szász-Régen- 

ből Borgó Prundra szállitására vállalkozott. A sze- 

gény fuvaros tiz éves gyermekét is magával vivén, 

a zsidókkal elindult s többé nem is tért haza. Au- 

gustus 11-én a Tekéből Beszterczére vezető ut árká- 

ban egy ismeretlen ember hullájára akadtak, melynek 

nyakán nehány halálos szurás, s fején és mellén is sé- 

rülések nyomai voltak. 14-én pedig Szerethfalván 

a nagy hid alatt a vizben egy 10-12 éves fiu holt- 

testét találták meg. Minthogy a gyermeken semmi 

fuvaros hossza idő után sem érkezett haza, neje a 

törvényszéknél följelenté az esetet, Ennek folytán a 

beszterczei és tekei térvényszékek érintkezésbe lépvén 

gyermek hulláit az asszony és anya jelenlétében ki- 
ásatta s ezáltal a hullák azonosságát a gyermeke ki- 

séretében olutazó s többé vissza sem térő szekeresével 

megállapitotta. Mindketten egy pokoli gyilkosság ál- 
dozatául estek. A férfi fiával utközben meggyilkol- 

tatván, szekerétől, pénzétől stb. megfosztatott. Az atya 

Teke községén kivül szekeréből kidobatott. mig . fia 

gyilkolva találtatott. Nyakán két vágás van s oldal- 
bordái betörve. Férje falun, leánya s a szolgáló a 

datja, hogy szeretett férje, kis leánya gondos édes- 

igazgatótanára: Marosi Gergely, folyó hó 5-én 

baton a király Gödöllőn szarvasra vadászván, báró 

által mint talált holmi vi- 

megintés folytán - a keresett irományok egy kis 

sulyozta a hazafiságot. Nem csak a hölgyeké, de rémes 

ezy indnlóval hullámzott vissza a közönség. A szin- 

tüzoltói kar felállitása annyival szükségesebb, mivel 

külső sértés nem látszott, egyszerden vizbe fultnak 

hitték s el is hantolták a hid közelében. Miután a 

egymással, utóbbi malt hó 25-én, 26-án a férű és 

r Szeretfalvánál hányatott a hullám 
a tettesek - a torvényszéknek minded 
került felfedeznie.. 
-Egy „drága' állampolgár. Londonl 
sept. 29.én egy Thurlow nevü pap halt meg, ki 
durhami püspöknek fia és a hasonnevü lordkanczel. 

lárnak unokaöcscse volt. Összeköttetéseinél fogva k 
lönböző sinecurákért, melyek 1825, 1837 és 1852. 
ben eltöröltettek, összesen 120,000 frtnyi évi n 

dijt huzott, ugy hogy az egész összeg, melyet é 
ben nyugdij fejében az angol állam pénztárából ka. 
pott azért, hogy nem tett semmit, 424,505 font 
sterlinget tesz. Az angolok igazán elmodhatják, hogy 
Thurlowban egyik legdrágább polgártársukat veszt 
ték el. 

- Szerencsétlenség Londonban. F. hó 2-án 
a kora reggeli órákban hat teherhajó ment a Them- 
sén. Az utolsóban czukor, petrolenm és öt tonna pus- 
kapor volt. Midőn a hajó a North-Gate hid alá jött, 
a levegőbe röpült. A hajón levő három ember meg- 
halt; mások sulyosan megsérültek. A felrobbanás 
folytán az erősen épült hid teljesen szétromlot 
légnyomást messze a környéken lehetett érezni 
parton a fákat pusztitotta el - a hid kertben 
van - a házakban is jelentékeny kárt tett. Hir 
szerint hét ember tünt el; ezekről hirlik, hogy a 
felrobbanás pillanatában a hidon voltak. A lakók a 
megsérült házakat már elhagyták. 

- A ,„Nordd. Ztg." gróf Arnim elfogatásá- 
nak okául a következőket adja elő: Hohenlohe hg 
a párisi német követség politikai levéltárát hiányos- 
nak találta. - Nagy mennyiségü - politikailag fon- 
tos - okmányt nem lehetett megtalálni. Gr. Arni 

részét kézbesité a külügyi hivatalnak; azt azonban 
tagadá, hogy a hiányzó okmányokról tudomással bir ; 
több okmányról pedig azt állitá, hogy azok magán- 
tulajdont képeznek, - visszatartván a jelentékenyebb 
irományokat, vonakodott figyelembe venni a külügyi 
hivatal kibocsátványait. - A „Spen. Ztg" szerint a 
hiányzó okmányok száma 40, melyeknek visszaadá- 
sa iránt már hónapok óta folynak Arnim gróffal a 
tárgyalások. 

- Grillparzer emlékszobrát oct. 4-én lepp 
lezték le Badenben Bécs mellett. Az emlékszobor a 
városi park jobbfelőli sétatérén van felállitva, mely 
hely azért szemeltetett ki e czólra, mert Grillparzer 
Badenben tőltött tartózkodása alatt nyáron át pagy 
előszeretettel viseltetett e hely iránt. A park ünnepi 

szint váltott ez alkalomból, diszkaput emeltek, a 
fákot fellobogózták s a szónokok számára tribünt 
emeltek. D. e. 11 órakor már nagy száma közönsé 
gyült össze Badenből és Bécsből a hely szinére. El- 
ső szónok volt Germer polgármester, ki Grillparzer 
érdemeit, mint költőét, hazafiót és barátét tünteté 

fel és ki a szoborra szükséges tkölségek fedezésére 
az aláirásokat kezdeményezte. Beszélt Laube Henrik 

is, ki Grillparzert „Ausztria legnagyobb költőjének" 
nevezte. A mellszobor maga érczből van őntve, hi- 
ven ábrázolja a költőt és egy szászországi márvány- 

talapzaton nyugszik, melyen az arany betükkel vé- 

sett felirat olvasható: „Dem hochgefeierten Dichter, 
Ehrenbürger und getrenen Freund Badens, Fra 
Grillparzer, MDCCCLXXIV. Az ünnepély 12 órakoi 
véget ért. 

- Ezer kétszáz burnótszelencze. A leg- 
sajátságosabb végrendeletek egyike az ötvenes évek- 
ben elhalt gróf Nádasdy kalocsai érseké. Az e vé 
rendeletben foglalt nagyszámu hagyományok leb 
nyolitása igen hosszua időt kivánt és a végrendel 
némely pontjai még mai s érdekkel birandnak, me 

találóan jellemzik az elhunyt egyházfejedelem gon- 
dolkozásmódját. Az érsek hagyományában 1700 uj 
arany burnótszelencze is találtatott, melyeket a nagy- 
ság szeriat osztályozott és végrendeletileg hagyo 

nyozott. A nagyobbakból a kalocsai érsekség pr 
látusainak, kanonokainak és egyéb méltóságainak h 
gyományozott, mig az esperesek, plébánosok stb. 
kisebbekből részesültek. És hogy jutott gr. Nádasd 
e burnótszelencze-gyüjteményhez ? Az 1848-di 

években az elhunyt érsek nem igen bizott sem 
osztrák, sem a magyar papirpénzbe, és minthogy igen 
sok volt birtokában, Pestre, Bécsbe és más nagy 
városokba utazott, és a hol egy ékszerkereskedésbe 
burnótszelenczéket talált, azokat összevásárlá és Ka 
locsára szállittatá. Végül már egész láda burnót 
lenczéje volt, mig az aranymüvesek és ékszerész 
nél egy sem volt található. Nádasdy grófnak azon 
ban még mindig maradt amolyan „gyanus" papirpó 
s ezt halála után meg is találták egy másik ládá 
azonban nem papir, hanem arany karpe 
jában. A hol az érsek ráakadt egy arany karp 
azonnal megvette és ily módon egész karpereczg 

teménye is volt. Az elhunyt érsek nem sz 
drágaköveket, mert valódiságukban nem bizott 
igy csak tiszta aranykarpereczeket vásárolt, melye 
egy darabot sem ajándékozott el és igy az e 
gyujtemény a grófi családból származó 
szállt át. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsd. 
Oct. 10-én 54 Metalligues 70.60 frt. 

- - 5 % Nemzeti kölcsön 74.25 
Kölcsön 108.-,-. Bankrészvény 987 H 
részvények 24715 London 109.60 ft. st. 

Cs.kir. arany 524, Napoleondor 8.80. 
Urbéri kötvények: Magyarországi 76 

mesi 76. Erdélyi 7525. Horvátországi7 
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Hivatalos. 

C 

Arlejtési hirdetmény. 

szászvárosi m. k. mérnöki hivatal kezelése alatt álló államútakon 1875, 

és 1877. években eszköz 
útján verseny-tárgyalás fog 
ivatalnál tartatni. 
ánlatok a fennkitett három éven túl terjedő további három, tehát hat évi 

s tehetök, mely esetben a két különböző időtartamra szóló ajánlati árak 

n kiteendök. ! 

elhivatnak a vállalkozni kivánók, hogy irásbeli ajánlatukat az emlitett helye- 

m. k. mérnöki hivatalhoz czimezve a tárgyalási napot megelőző nap déli 12 

nyujtsák be, minthogy később érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

vállalkozók kényelmére a miniszterium segédhivatali igazgatóságában is 

ajánlatok elfogadtatni. 

Minthogy azonban ezen ajánlatok a miniszteriumnál fel nem 

nöki hivatali kerületekben működendő bizottságokhoz a kitűzött határidőre fel- 

atlanal lesznek átküldendők, figyelmeztetnek a vállalkozni kivánók, hogy a mi- 

iszteriumhoz benyujtandó ajánlataikat annál bizonyosabban az illető mérnöki kerü- 

tekben tartandó tárgyalásit napot 5 nappal megelőzőleg nyujtsák be, mivel késöbb 

iniszteriumhoz érkezett ajánlatok semmi szín alatt el nem fogadtatnak és egy 

*Ő 

f é. oktober-hó 26-kán az alólirt m. k. 

üen az illetőknek felbontatlanul visszaadatni fognak. 

A miniszterium segédhivatali igazgatóságához czimzendő és beküldendő aján- 

latok boritékára világosan kiteendő a mérnöki hivatal, kerület és útszakasz, melyre 

az ajánlat szól. 
Az ajánlat akár az illető mérnöki hivatalhoz czimezve, akár a miniszteriumnál 

g az benyujtatni a versenyző szabad választása szerint, vagy bizonyos államút 

egyes útmesteri területére, vagy egy törvényhatósági területen belül eső egész állam- 

vonalra, vagy egy-egy mérnöki hivatal kezelése alatt levő összes útvonalokra szólhat. 

A mérnöki hivatalokhoz beküldendő s 50 kros belyeggel ellátott ajánlatokhoz 

az ajánlati összegnek 5 74-a mint bánatpénz csatolandó vagy készpénzben, vagy pedig 

a nap árfolyam szerint számitott m. k. állampapirokban. 
Ellenben a minisz 

ajánlatokhoz az előirt 7 nyi bánatpénz sem készpénzben, sem pedig értékpapirok- 

Dban nem csatolható, hanem annak valamely nyilvános pénztárnál kellő mennyiség 

ben történt letétele a pénztári elismervénynek eredetiben csatolása által igazolandó. 

Az ajánlatokban az egységi árakból teendő árengedés számokkal és betükkel 

világosan kiirandó. 
Azon ajánlattevöknek, kik a kövecsszállitást el nem nyerték, a letett bánatpénz 

az ajánlati tárgyalás befejeztével azonnal vissza fog szolgáltatni, az illető vállalkozóé 

pedig a szállitás befejeztéig biztositékkép letéve marad. 
A tett ajánlat az illető vállalkozóra nézve azonnal a kincstárra nézve, pedig 

csak azon naptól fogva kötelező, melyen a miniszterium által jóváhagyatik. 

Az ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlikozó a helyi körülményeket, a 

szállitás összes feltételeit sat. teljesen ismeri és azoknak magát minden kifogás 

nélkül aláveti. 
A szállitandó kövecsmennyiség, annak egység árai a részletes szállitási felté- 

telek és a szerződés mintája az alólirt mérnöki hivatalnál a szokott hivatalos órák- a 

ban megtekinthetők ... 

A szászvárosi m. k. mérnöki hivataltól. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

F 

Hirdetmeény. 

irészéről közhiré tétetik, miszerint az alább 
(377) (3-3) 

és felső-malom évi 2400 frt 40 kr. (kikiáltási 
1506 frt - kr. ár mellett) 
1942 frt kr., 
1538 frt - kr. 
11057 frt ki. 

99ő51 frt kr. 
1247 frtt - kr. 
10114 frt kr. 
1489 frt - kr. 
1312 frt - kr. 
1365 frt - kr. 
1178 fírt - kr. 

A nagybányai gazdasági hivatal 

elősorolt bértárgyak u. m. 

A kapnikbányai alsó- 
A fernezelyi malom évi 

Az oláhláposbányai korcsma évi 

A Pojána meruluj évi 

A sztrimbulyi évi 

A podoroji évi 

A kapnikbányai alsó évi 
A altárnai évi 

A közép évi 

A ,, felső évi 

A fernezelyi alsó évi 
A , felső évi 

A bajfalusi korcsma és fürdőház évi 762 frt - kr. 

Sor árulási jog a kincstári telepeken 20 frt - kr. , 

1875 évi január 1től 3 vagy 6 évekre f. év movember 2-kám 

órakor Nagybányán a gazdászati hivatal irodáj
ában titkos ajánlatokkal 

tött nyilvános árverés útján 

fognak adatni. 
Bérleni szándé 

rra kiegészitendő, ezennel a 

BBepecsételt irásbeli ajánlatok 
kezdése előtt elfogadtatnak. 

Az ösmeretlen ajánlattevő 
zonylattal igazolandó. 
zogyt itkos ajánlatba kiteendő, miszerint az árverési és szerződési feltételeknek 

magát feltétlenül alávetii 
A szóbeli árverés a korcsmákat a malmoktól elkülönitve először egyenkint, 

azt után csoportonként, végre tömegesen fog 
eszközöltetni. . 

AA bér feltételek, melyek közzül felemlitendő, miszerint bérlő a félévi bérlet 

iztosítására és évnegyedenként előrevaló fizetésre köteles leend
: Nagybányán, Kap- 

nikon és Olábláposon az illető gazdászati irodákban megtekint
hetők. 

Nagybányán, 1874. oktober 1-én. 
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délelőtti 

összekö- 

kozók 1040 -nyi bánatpénzzel, mely a legtöbbet igérő által 507 - 

fent Kitett időre meghivatnak. 
az nap reggeli 9 óráig a szóbeli árverés meg- 

vagyoni állása és becsületessége iránt birósági bi- 

M. kir. gazdasági hivatal. 

Mem hivatalos. 

Új Tongorák 
L és Ilármoniumok, 
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kés kurta zongorá 
nagy választékban. 

égi zongorák becserélése, 
javitás és hangolás 
jótállás mellett jutányos árban. 
yzékek ingyen és bérmentesen. 

hivatallal szemben. 
(16- ISIKA K
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oloz királyutcza, a távirda 

z 

uzsát M del 

e z 

lendő kövecsszállítás biztosítása iránt zártirásbeli 

bontatván, az illető 

teriumhoz beküldendő s szintén 50 kros bélyeggel ellátott 

felsőbb helyi jóváhagyás fentartása mellett haszonbérbe " 

z 

f; tro8bent, bafbieglrtifel au unerfört pint en angetünbigt, 
nafitat über alfe Ermartung befriebigenb. en Fretien eme ie 

5 fr. Gin Gigarrenzgmider. 10 unb 20 . Epazierítőte. 
5, 10, 20, 40, a0, 50 fr. Berfte: 15 Gin e 

oden. benartige (Segenítánbe, 3u Sefdjenten í . 
geeignet für amen, Herren, táb- 5 fr. Ginaor grofe ftarfe Damen- 

Etrümpfe. vn un elek e . 
fr. Gin Dutenb todenmidler ans 2ő tr. 1 Baar wirni r 
utent ke pee jantizute fi 

s ír. Eine inberubr famnit serte. 
10 fr. Ginefeine erren-Geibenmafdje. 
10 fr. Gin feineg Rotizeud) fanumt 
sSalenber. . 

10 fr. Gine Sdaótel mit 12 Stüdc 
feinen arben. 

10 Gine edte Mteerfdjanm-Gigar- 
rrenfpie. 
10 tr. Éine feine GSarnitur, Brofde 

unb Obrgebünge. 
10 tr. eli ölacon feinít parfünirtes 

aarőól. 

10 ífr. Gine Sdeerfette. 
19 tr. Cin aufítedtamm von Bűüffel- 

oru. 
10 fr. Ein gutes Sdlot für goffer. 
10 r. Gin at, Biener unb 

frangöfijejes ta 
10 fr. Gin hübfjder üdjer. 
15 fr. Cin Baar Sáffeejdalen ven 

Borzellan. 
15 tr. GEin Deffertteller pon Borzellan. 
10 (r. Cine pratt. Cigarrenmafdjine. 
10 fr. 100 Stüd jfeine Röbnabein, 

fortirt. * 
10 tr. Cin gutes Bortemonnaie. 
10 tr. 1 Baar inberftrümbpfe. 
10 tr. Zabarpfeife fantmit Itolr. 
10 fr. Cinetigarrenpfeife aus eer- 

1 
e 

10 tr. Ein Süöngefenerzeng. 
10 tr. Gin Öürtet ans tadfeber. 
10 fr. Gin feines (Sofbbronzemebaillon. 
19 fr. Ein fübjdjer Hbrbülter ans 
Sammt. * 

10 fr. Eine Sotbbirfte. 
10 fr. Cine feine GSarnitursenöpfe fitr 

Dtandetten, Ehemifetten u. Seragen. 
10 fr. Gin prattijdjer Etoppelzieher. 
0 ir. Ein Gentimeter. 
19 fr. Gine Sánupfítabatbofe. 
10 fr. Gine gute Sheere ang Stubf. 
10 fr. Eine Snur edter sStorallen. 
10 tr. Ein *lacon beften *fedivafjers 

ober ledfeife. 
a0 fr. Eine fön akngetfleibete Buppc. 
10 Ir. Gine 3apntürfte. 
10 fr. (in fetner örifeurtantm. 
10 fr. 1 Baar moberne Dbrgebünae. 
10 fr. Ein Ziegel aartrajtpontabe. 
49 tr Gin elelarétpon. ab 
10 fr. 1000 St. gute olzabnítodet. 
40 fr. Ein feibertfopfer. 
10 fr. 

bemeift, baf jeber Concurrens bvie Epite geboten t 
finb biefelben bod) in ber 

r. 5 Stüd aute EStablfebern. 
1fr. 2 Gtüd keberbülter. 
1 . 1 Gtüd Sdreibtyete. 

A, 2, 2, 5 fr. berfdiebene parfümirte 
8iniei enermerte. 

nsaffeelöífei aus aRetall, ver- e 
fr. 1 Gtüd feine ZoilettezEeife. 

2 Ir. 1 prattifder Sdfülfelhatter. 
3 tfr. 1 Cinfmierbüvfte. 
3 tr. 2 Büdel felnes apannazi- 

garrenzapier. 
s r in Batent-Eub- unb Hanb- 

fejubtnöpfler. 
r. 1 abir-Gummt. 

2lr. Gin emiger Stalenber. 
2 Ir. Gin feines 9totizbud. 
2 tr. 1 Stüd feines Siegellat mit 

obígerud. 
lr. eine Bredtafje. ; 

2 H. ein feines Eajden-encraeng, mit 
adsbölzdjen gefütt. 
5 Ir. einlacon Ziener Gortfáritt8- 
i tinte. 

fr. eine eleg. Bhotograpfierabme. 
fr. ein arbentajtel mit 12 öarben 

fanunt Binfet. 
tr. Gine Cife eunte. 

. Eüt perfilberter ingerhut. 
Ein Tajdenjpieget. 

. Eine unbharmonita. 

. Cin Baar Etrunpfbünber. 

. in Gpeisföffel aus etall, 
fl 

5 . Gin Tajdenfenerzeng. 
5 r. Ein übdenfánger. 

Ir. Gine bübfde ltbrfette. 
5 r. inc eltűterztanfdette aus 

lee eit 6eft 5 tr. eine Silbertugel, beftes Bus- 
mittel für tetall 

5 tr. Berfdiebenartige Spielmaaren. 
5 fr. Berjdjiebene (Sefelljdajtsfpiele. 
5 fr. Ein hübfe)es Bilberbud) mit Zert. 
5 tr. (ine feine Brode. 
5 tr. GCin bübjdjer %ing. 
5 tr. Gin prattifdjer Datunzeiger. 
5 tr. Eine faffeezsaffe. 
5 fr. Ein feines Mefferraftt. 
5 fr. Gine feine Sid)tutanjdette. 
5 tr. Gin Gtüd Sycerinz ober tráu- 

terzSeife. . 
5 tr. 1 Stüd feine Zadspomabt. 
5 fr. Cin Reitamm aus Stautjájut 
5 fr. Befte ráuter-3ahnyafta. 
s tr. Cine Gvartafje ans BIfed. 
5 
5 

95 tr. Cin Bfaibriemen aus eber. 
15 fr. Gin Befted, IRefjer u. (Sabel. 

; Tacon feines Barfüm. 
s5 Ir. Einrfacon edtes ölneribaffer. 
15 fr. Gine feine Sdeere. 
20 W. Gin Baar Bmirnhanbjáulbe 

r Derren. 
z0 fr. Gine ölale ftüffigen eeim, talt 
é ,gekran a, 

Gine grofe armon 
20 N. Gin Érobtotb e Drabt. 
20 tr. GEine gopfbüríte, gutenalitát. 
20 fr. Ginc Iobfang-tajátne. 
20 tr. Gin emtgernemeter, eut 

Gin pratt. peoténtbe mert. 
z0 fr. Gine feinc ezéuikejaett 
amm unb Epiegel. 

2ő t. Gin Baar Bimmcnsajen von 
Borzelan. ; 

gutes optifdes eruxrott, 20 r. Gin * 
eine iertelmeile cetkot 

20 fr. Gin guteg engi. oftrmelffer. 
0 keze farfe longe Domcn- 

rümpfe. ; 
20 fr. Cin bütjées Rahtiffen anet 
Sdrauben. 

20 fr. 1 Baar fofentrőger. 
25 tr. Cin ganaes Befled: %teffet, 

Gabel unb Eglöffel. 
20 fr. 100 Ett. feine Brief-(Eouverti. 
25 fr. Gine Sonnenubr, gut regulirt. 
25 W. Ein Bbotograpbiezülbum. 
z5 tr. Gin optijdjes 

Gras. 
30 mr. Cin GCinfanftörbden. ; 
20 tr. Ein Batent-Sóleifer far jebed 

Edneibmertzeng. 
20 fr. Renefte englijje Saugonten- 

ffafdjen, ropburd) bie mnme feidt 
entbebrtid), rotrb. z 

25 tr. Cin Sfobus fanumt bilbfi 
Darftellung aller Sölter ber Grbe, 

25 fr. Ein inbertfeater mitőiguren. 
z5 tr. Gine groge ftarte CSdultajje 

mit iemen. * 
a0 fr. 100 Stüd fetne Briefpapierc. 
50 m. Gin Sonnenhirm. 
1 . 20 fr. Ein guter grofer Regen- 

fejirm. ; : 
a . 20 fr. einegintmerunbr, gut re- 

gulirt, mit ametjübrige (Sarantic. 
23 H. Eine complete Sdteibtijgarni: 

tur aus Bronzegug, befehenb aung 
10 Stüdt: 1 Sdretbjeng, 1 Bricf- 
befdiverer, 2 bobe Veudter, 19ano- 
feudjter, ? herntometer, 1 cuer- 

Gin eodenbol;. 

Giegelladt. 10 fr. Eine moberne MNárfette. 
12 Gtüd Bfeiftifte. e 15 tr. Cin Uróum mit 12 SBtener 

3eng, 1 Mbrhölter, 1 ebertráger, 

Die fjöníten Shotograpbien. 1 idenfdate. : 
Gin Stopphol. nufidten. 

seg Gratis unb (ranco erbált Sebermanu einen iluftrirten VBaaren-atalog, is teeldez esztte Geta 
a0 fr. Cin ebermeffer mit 2 gfingen. 

perzeidnet finb. 

Bazar F Wien, Draterfiraáfe 26. 

fengmidet, 

tr. Cin Baar öojenfditer. 
Tr. übjde Bledtrompeten. 

5 fr. Eine agba ober GSignalyfecife. 
5 tr. Cine Gigarrentajóje, nem unb 
prattija). " 
tr. Gin Garton mit 3 Stüd feinem a

 
.
 5 

ie 
5 t. 
5 tr. 
ő tr. 

/ 

Legujabban megjelentek és 
Stein János erd. muzeum-egyleti könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

Orvostanihaligatók és gyakorló orvosok 
iisgényeihez mérve. 

Eria ifj. Purjesz Zsigumomdi 
orvos-sebésztudor, szülész, 

a m.k. tud. egyetem első bel-kórodájának tanár 

segédje, a budapesti m. k. orvosegylet és m. kir. 

természettudományi társulat r. tagja. 

- Csinos félvászon kötésben ára 3 frt. 

- Bock lipcsei tanár legujabb egészség könyve. 

Egészség-tan a nép számára, 
E mely megtanitja az embert az egészség fenntar- 

tására és helyreállitására. 
Dr. BOCK KÁROLY Iipcsei tanár után átdolgozta dr. IZSÓ LAJOS. 

Ara csak I forinmtt 

Döntvények gyüjteménye. 
A magy. kir. Curia semmitőszéki és legfőbb itélőszéki osztályainak elvi 

jelentőségü határozatai. 

A különös kór- és gyógytan kézikönyve
. 

uUugyan csak 
sStein János kereskedésébe. 

kaphatók: 

Három orosz és három angol 
kalandjai Délafrikában. 

NVerne Gyulától. Frauncziából for- 
ditotta Ajtai Albert. Ára 2 írt. 

MATZEK FERENCZ, 

hétjegyü közönséges logarai. 
Az arányos részek kiszámításával és 

sok más táblával. Ára 2 frtt 

A magyar nyelv és irodalom 
rüvid története. 

Irta lmre Sándor 3-dik kiadás. 
Ára 1 írt 80 kr. 

A holttestek elégetése, 
mint a legokszerübb temetkezési mód. 
Hta Wegmann Ercolani. 

Ára 50 kr. 

A luagonszetvi gyogyrendszernek 
alkalmazása a közéletben mamorvo 

Irta dr. Dudits Miklós. 
L füzet. Ara 80 kr. 

Kapható Stein János 
álot ta4 

zzzzzz 

2 Subskriptions-Einladung aufdis 

7 xs Dritte Auflageez 
mti 

A 360 Büdertafeia und Karten. 
Heftausgabes é 4 

t a 4 í 

Bandausgabe: ; 

30 broch. Halbbande a 1 Thir. 10 S" 
( 1ő Leinwandbünde.. a 3 - 
15 Halbfranzbünde . a 3 - 10 - 

Bibliographisches Instittet 
in Hildburghausen. 

Alólirtnak van szerencséje tudatni, 
hogy folyó oktober-hó 10-étől kezdve 
minden időtájban a már ismert izletes 
és a kolozsvári nőegylet által dicsérő oklevél- 
lel kitüntetett VIRSLIK fris minőségben 
kaphatók lesznek, párja 10 krért. 
Ee vVidéki megrendeléseket is pon- 

tosan teljesitek. 

meg Lakásom Kolozsvárt, minorita- 
utcza 1.ső szám. 

KONTZNÉ. 

35) (10-12) 

Eladó kereskedés 
Kolozsvártt. 

SÁROSY ELEK fűszer- és vaskeres- 
kedése igen kedvező feltételek mellett 
ujból eladó. Értekezhetni özv. Sárosy 
Eleknével. ; 

Szerkeszti dr. Siegmund Vilmos. Második évfolyam. 

I kötet. Ára 1 frt 60 kr. 

Igazságügyi rendeletek tára. 
Összeállitva dr. Siegmund Vilmos által. 

Második évfolyam. I-ső kötet. Ára 40 kr. 

Az 1874. VIII. Törvényeczikk a 

méter-mérték behozataláról. 
Hivatalos kiadás. Ára 50 kr. 

A helyszinrajz és földkép készités történelme, 

eeelmélete és jelen állása. 

Irta F. Tóth Ágoston Rafael. Második, olcsó kiadás. Ára 2 frt. 

Néhány szó a végrehajtói intézmény érdekében. 
Irta Horváth Károly. Ára 60 kr. 

mg A halottak elégetéséről. 
Előadás: tartotta dr. Elischer Gyula. 

Ára egy csinos fametszettel ?20 kr. 
- Postán küldve csak 22 krajozár. 

ANCGLIA müvelődésének történéte. 
Irta Buckle H. Tamás. Negyedik kötet. Ára 1 frt. 

Ezen korszakot alkotó müvet, mely nem angol, hanem általános mű- 

velődés történet, ajánljuk jeles forditásánál fogva a müvelt magyar közönség 

szíves figyelmébe. 

GIL LAS de SANYIAIT. 
Irta LE SAGE. Francziából forditotta BENEDEK LAJOS. 4 kötet. 

Ilönben a meleg kádasfürdők 

A Diána-fürdőben 
naponta a szokott órákban a jóté- 
kony hatásu gőzfiürdlő nem kü- 

reggeltől estig, a legillendőbb árban 
élvezhetők, különös tekintettel lé- 

vén a minden felekezetű tamuló 
ifjuság részére, a kik is főképpen 
a délutáni órákban fele árban, ugy- 
mint 30 krért részesülhetnek, a testi 

tisztaságot és egészséget előmozditó 
fürdő-intézetben. 

Kolozsvárt, 1873 

a Diánafüraő-igazg atósága. 
s 

(370) (22) 

A legnagyobb kőbánya 
sSzucságbam lakházzal és faragó mű- 

helylyel három évre haszonbérbe kiad 

Ezen bányából kikerült igen szép farag 
ványok Kolozsváron kivül: Nagyvárad, 

Brassó, Marosvásárhely, Sz. Udvarhelyy 
Szász-Régen, N.-Enyed és több városok 

épületeit és sirkertjeit diszesitik. Bővebb 
értesitést ád és egyezkedik Kolozsvártt 
bel-farkasutcza 17 sz. alatt 

SÁRKÁNY FERENCZ, 
60 fametszvénynyel, szines boritékban füzve. Ára 5 frt. tulajdonos. z 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betüivel Kolozsvárt, 


